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C s a lá d i k o r .
A  m egszállo tt te rü le tekrő l 

k iü ld ö zö tt tisz tv ise lő  ép úgy, 
m in t az, akinek o tthonát a 
háború véres v iha ra  törte 
össze, am ikor esténkint össze
ü l családjával abban a sze
gényes odúban, am it lakás
nak m ondanak akkor, ha ház
bért ke ll fize tn i, b izonyára 
sokszor gondol A ra ny  János 
kedves kö ltem ényére, am ely
ben a családi kö rt verseli 
meg anny i szeretettel, csen
des, boldog derűvel, am ennyi 
ta lán ma m ár nincs is ebben 
a siető, üzle ties és anyagias 
v ilágban.

A  csendes, békés, szere
te tte l te li családi kör maga 
az élet. A  m unkában elfáradt 
család, a m iko r esténkint ösz- 
szeül otthonában, e lfe le jti az 
em berek rosszaságát, e lfe le jti 
a napi m unka izga lm a it, meg
pihenve a kedvesek társasá
gában és u j erőt, u j akaratot 
g y ű jt  a másnapra, am iko r is
m ét a gonoszság, a rossz el
len ke ll fe lvenn i a küzde lm et, 
am ikor tö rn i, tö rekedn i ke ll, 
hogy ennek a kedves k is  fé
szeknek ezt az esténkénti 
nyugoda lm át, csendjét és bol
dogságát b iztosítsa.

N agy ja ink , ak ik  a m i k i
csinységünk sorsát bölcs ve
zetésükkel in téz ik , ta lán m ár 
sok m inden t visszaadtak ne
kü nk , a m it valaha szépnek, 
jón ak  ta rto ttnnk , de sehogyan 
sem akarják, vagy nem sike
rü l nekik odáig ju tn i,  hogy 
m inden embernek, legyen 
m unkás, vagy tisz tv ise lő , ezt 
a békés o tthon t m indenkinek 
a maga igénye inek m egfele
lő t visszaadják, m in t va lam i
ko r vo lt azokban a sokszor 
v isszasírt időkben.

O lvassuk, hogy az állam  
készül m egoldan i a családi 
ház építésének ügyé t tis z t
v ise lő i részére, o lvassuk, hogy 
a nagybankok akarnak épí
ten i, de o lvassuk ezekben a 
sorokban azt is, hogy o lyan 
árakon, a m it a m a tisz tv ise 
lője , m unkása a háború u tán i .

sors m ostohái m eg fize tn i nem 
tudnak.

Ú gy  érezzük valahogyan, 
hogy ezek a nagy tőkepén
zesek —  az á llam ot nem em 
lí t jü k , hiszen ma még pénz
tára tényleg nem képes ily  
nagy megterhelésre —  nem 
tudnak még úgy szám oln i, 
ahogyan va lam iko r számol
tak. O lyan árakról beszélnek 
évi lakbérnél, am ibő l va lam i
ko r k is v ity il ló t  tudo tt a sze
gény ember építeni. O lyan 
feketét fog ka lkú lác iós irón- 
ju k . hogy m eg ijedünk sziné- 

' tő i, élétől és súlyátó l.
V a lam iko r a békében a tőke 

célja az vo lt, hogy évekre 
biztosítsa a maga e lhelyez
kedését M iné l hosszabb idő
re tu do tt e lhelyezkedni, an
nál kisebb kam atta l elégedett 
meg. Ma —  pedig az összes 
közgazdasági tényezők pénz
bőségről beszélnek, am it a 
fo ly ton  eső kam atláb is iga
zol —  nem akadt még vá l
la lkozó  sem itt, sem m ásutt, 
aki ilyen  üzletbe fektetné a 
pénzét. Pedig jó  üzlet vo lna, 
hiszen va lam iko r is az vo lt, 
ha nem is lehet vele m áró l- 
holnapra vagyont szerezni, 
de b iztos jövede lm et je len 
tene vá lla lkozójának.

A  tőkésnek jövedelm et, az 
otthonta lanoknak pedig csa
lád i o tthon t, k is meleget, egy 
csendes k is  szeretetet, am ely
nek melegségéből egy k is há
lás érzés sugározna a rideg 
tőkés felé is, am i az ő nteg- 
kérgesedett szivének is talán 
jó l esne.

A  házépítési törekvések a 
ko rm ány támogatása fo ly tán  
m ost ú jabb határponthoz 
érnek, azonban ez a tervezet 
úgy érezzük, még m in d ig  
nem alkalmas a kérdés vég
leges és teljes megoldására. 
A z  á llam i tisz tv ise lőkön  a 
ko rm ány próbál segíteni, a 
kisházak részére a tervezet 
ad pénzt, de azonkívü l ma
radnak a tö rvényhatósági 
tisz tv ise lők , a városi tisz t-

i v ise lők és az iparos és k is- • bankoknak is tehetségükhöz 
kereskedő társadalom  igény- képest segíteni ke ll olcsóbb 
jo g o su ltja i, aki házhely b ir- kam atta l ezekhez az akc iók- 
tokában várnak m ár hosszú hoz, m ert ezekkel nemcsak a 
idő óta megoldásra. Vé le- tisz tv ise lőke t segítik, hanem  
m ényünk szerin t a v idék i a lakásínségen is enyhítenek.
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E lkészü l-e  ide jében  
a vá ro s i jé g g y á r?

A v á r o s i  fő m é r n ö k  s z e r in t  le g k é s ő b b  á p r i l i s  k ö z e 
p é r e  t e l j e s e n  f e l s z e r e lv e

Az idei télen — mint azt már 
egyik legutóbbi lapszámunkban 
is jeleztük — lehetetlen, hogy a 
jégveremtuiajdonosok jégvermei
ket megtölthessék a nyárra. Az 
abnormális téli időjárás, amely 
mindössze néhány napos, gyenge 
táblás jégzajlást hozott, nem volt 

• alkah. as arra, hogy Mohács vá
rosának aránylag nagy nyári jég- 

1 szükségletét még csak elenyé
szően kis százalékban is fedezze 
Az utóbbi napok állandó éjjeli 
fagyjai bár valamelyest talán eny
hítenek ezen a jéginségen, de 
nem valószínű, hogy az a jég 
amit már ezután kitermelnek, az 
számottevően befolyásolná a nyári
hiányt.

A jégügy ilyen állása mellett 
fokozott figyelmet érdemel az uj 
városi közvágóhíd és a vele kap
csolatos jéggyár üzembehelye
zése. Két fontos oldala van en
nek a kérdésnek, az egyik a vá
rost illeti, a másik pedig a nagy- 
közönséget.

A város részéről soha alkal
masabb s jobb időben nem jöhe
tett ez az uj üzem, mivel igy a 
természetes jég nem csinál kon
kurenciát az uj városi műjégnek. 
A közönség részéről pedig azért 
égető fontosságú a jéggyár 
üzembehelyezése, mivel jege 
nincs egyáltalában s igy ha mű- 
jéggyár nem volna, akkor vagy 
teljesen megakadnának, vagy 
drága pénzért vidékről kellene a 
Duna mellé hozatni a jeget.

Ezek a dolgok sürgetik a jég
gyár, vágóhíd s a hűtőkészülé
kek üzemképes állapotba hozá
sát. Mivei már lapunknál többen 
érdeklődtek ezen üzemek mikénti 
állásáról, felkerestük Fehérváry 
István városi főmérnököt, hogy 
adjon pontos dátumot a jéggyár 
üzembehelyezésének időpon tjáról.

Az ő információi alapján azután 
kedvező képét kapjuk ezen ügy
nek. Ezek szerint

a város már megvette a 
legolcsóbb ajánlattevőtől,

á ll  a  v á g ó h ir f  é s  a  j é g g y á r .

a Schlick—Nicholson 
gyártó l a teljes berende
zést 900 és egynegyed

m illió  koronáért.
Ez a gyár készítette el m int

egy tizenhat magyar városnak 
| az enemű berendezését és most 

is Debrecenben és Szegeden bő
vítik a város hasonló üzemeit.
Az a berendezés, amelyet Mo
hács városa vett meg e cégtől, 
az 1926-os árumintavásáron ki 
volt állítva.

A gyár az egész bérén' 
dezést február 20 ikára, 
amikor a Dunán a teher- 
hajózás megindul, leszál;

lit ja  Mohácsra.
K hajózás megkezdésének eset

leges elhalasztása természetesen 
befolyásolhatja ezt a dátumot is, 
de ha ez be nem következik, ak
kor néhány napon belül meg is 
fog az a szállítmány érkezni M o
hácsra s igy a tervek szerint

március elsején — mivel 
már az épület teljesen 
kész — megkezdik a gé
pek szereléséi is, mely 
munka a számítások sze
r in t e ltart mintegy más
fé l hónapig, tehát a vágó
híd, jéggyár és hűtőké
szülékek április közepére 
teljesen felszerelve készen 
állanak ana, hogy ben
nük az üzem meginduljon.

A jéggyár termelésére is meg
vannak már a pontos számítá
sok, amely szerint

napi 14 órai munkaidőt 
véve alapul — normális 
esetekben ugyanis ennyit 
dolgoznak a gyárban — 
a naponta kitermelt jég  
mennyisége húsz méter

mázsa.
Ha természetesen a piac na

gyobb mennyiséget találna en
nél felvenni, illetve fokozottabb 
kívánalmakkal lépnének fel ? fo
gyasztók, úgy a termelést is fo
kozni lehet.
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J a h o d a  Jó z se fn é  b e is m e r te ,  h o g y  e g y  
e v ő k é s s e l  e lv á g ta  g y e r m e k e  n y a k á t .
E lő r e  m e g f o n t o l t  s z á n d é k k a l  e l k ö v e t e t t  e m b e r ö l é s  b ű n t e t t e  m i a t t  

l e t a r t ó z t a t t á k  é s  P é c s r e  v i t t é k .

E x h u m á l t á k  é s  ú j r a  f e l b o n c o l t á k  J a h o d á é k  k i s  c s e c s e m ő j é t .

Dr. Entz Béla egyetemi tanár, törvényszéki orvosszakértő végezte a boncolást. — Az előző 
boncolási jegyzőkönyv összes adatait igazolta az uj boncolás. — Dr. Peitler Imre vizsgáló

bíró helyszíni szemlét tartott a lakáson.
Az a lázas érdeklődés, amely 

az első héten izgalomban tartotta 
a közvéleményt a rejtelmes gyer
mekgyilkossági ügyben egész 
héten továbbra is tartotta magát. 
Az emberek csak erről beszélnek 
s mindenhol, minden társaság- j 
bán erről folyt a szó.

Az ügy szereplői különféle 
megvilágításban kerültek elő a 
beszélgetéssel kapcsolatban.

A fé r j,
jahoda József áll a legszimpati- 
kusabban a közvélemény előtt.
Itt nevelkedett Mohácson, ismeri 
mindenki. Csendes, jótermészetű 
ember, aki talán soha senkit sem 
haragított meg. Általában részvét
tel viseltetnek vele szemben és 
sajnálják feldúlt családi életét, 
amely mindene volt.

A f e l e s é g
személyét szinte valami titokza
tosság veszi körül. M int kisleány 
Mohácson végezte a polgári is
kolát, azután tanítóképzőbe ke
rült és évekig volt távol Mohács
tól. Amikor ismét Mohácson fel
tűnt nagynéniénél, Franck Mária 
ny. tanítónőnél, nemsokára férj 
hez ment Jahodahoz. Ez a kevés ; 
idő nem volt elég arra, hogy 
jellemét megismerjék s most 
szinte tanácstagul tárgyalják, 
vájjon elkövethetett-e ekkora 
nagy bűnt s ha igen, rendes 
volt é az elmeállapota?

A viselkedését nagyon 
gyanússá teszi az, hogy 
a szüléshez sem szülész
nőt sem orvost nem h i
vatott s amikor már meg
történt az egész, még 
mindig késett ezzel és \ 
másnap is csak úgy mel- ) 
lékesen üzentek oda a

szülésznőhöz.
Ma már minden asszony tudja, ' 

hogy a szülésnél milyen nagy 
komplikációk jöhetnek elő és , 
hány esetben kevés a szülésznői 
segély és orvosra van szükség. 
Ha valahol ez a legszentebb, de 
legfájdalmasabb asszonyi aktus 
bekövetkezik, még ha hirtelen 
jön is, azonnal a legszegényebb 
asszony is szülésznőért küld. i 
Jahodáné pedig ezt nem tette.

Viselkedése különösen az- \ 
zal vált nagyon is gya- \ 
nussá, hogy utána a 
szülés összes nyomait el
tüntette, vallomása sze
r in t is saját maga, más 
segítsége nélkül. Ha sze
rencsétlenség történt, a 
nyomok eltüntetése előtt 
kellett volna idegent — i

szülésznőt, orvost, vagy 
hatóságot — értesíteni, 
hogy a gyanút, amely 
igen könnyen burjánzik 
még a legjobbhiszemü 
dolgokban is, eltüntessék 
és elhárítsák magukról.

A n a g y n é n i ,  
Franck Mária tanítónő, Jahodáné 
vallomása szerint az egész idő 
alatt, amig vele a szerencsétlen
ség történt, a másik szobában 
volt és az elsőszülött gyermeket 
altatta. Ő már akkor értesült a 
dologról, amikor minden meg 
történt. Terhelőt sem a vallomás, 
sem a rendőrség nem talált rája 
és személye tisztán került ki az 
ügyből.

E x h u m á lj á k  
a  c s e c s e m ő t .

Szerdán délután autóval Pécs
ről dr. Peitler Imre vizsgálóbíró, 
Entz  Béla dr. egyet, tanár tör
vényszéki orvosszakértő és dr. 
Beöthy Konrád ovosszakértő, dr. 
Cholnoky Ferenc nőorvos, vala
mint Hrabéczy Jenő dr. ügyész 
szálltak ki Mohácsra. Az érkező
ket dr. Gyöngy rendőrfogalmazó 
várta és kalauzolta. A rendőrség 
részéről még Udry detektív vett 
részt. A hatósági kiküldöttek 
először Jahodáék lakására men
tek, ahol Peitler vizsgálóbíró 
helyszíni vizsgálatot tartott az 
orvosok pedig fahodánét vizs
gálták meg.

A helyszíni vizsgálat egyezett 
az Államrendőrség által megejtett 
vizsgálattal.

A helyszíni szemle után ko
csin a temetőbe mentek, ahol a 
szerencsétlenül járt csecsemőt 
exhumálták s a hullaházban 
újabb boncolásnak vetették alá.

A helyszíni szemléről és az 
újabb boncolásról Peitler Imre 
vizsgálóbíró a következőket 
m ondta:

„A  Jahodáék lakásán lefolyta
tott helyszíni szemle után a hulla
házba mentünk a meggyilkolt 
csecsemő holttestének felbonco
lására. A boncolás eredménye
ként megállapították, hogy az 
újszülött csecsemő nyakát úgy 
elmetszették, hogy a hátsó bőr
cafatok tartották a koponyát. 
Teljesen elmetszették a csigolyát, 
a gégét, a nyelőcsövet, a hátge
rincet, az ütő és verő eret.

— A halál oka fu lladás és el
vérzés kombinációja s igy a ko
ponya falcsontjának repedése 
csak másodlagosan szerepelt a 
halál előidézésében. Megállapítást 
nyert az is, hogy csecsemő tel
jesen kifejlett és életképes volt

és az anya vallomásával ellen
tétben, a világrajöttekor nem volt 
halott, hanem élt. Hogy a gy il
kosságot milyen eszközzel követ
ték el, arra nézve a tárgyi bizo
nyíték még hiányzik. A gyilkos 
eszköz minden valószínűség sze
rint beretva, éles kenyérvágó kés, 
vagy hosszúpengéjü zsebkés 
volt."

A vizsgálat során egyébként 
az először hitt pillanatnyi elme
zavar is megdőlt. Orvosi véle
mény szerint ugyanis előfordul
hat az az eset, hogy a nehéz

Csütörtökön délután I órakor tartóztatták le Jahodánét,
A helyszíni szemlét követő 

napon a pécsi kir. ügyészség
től telefonon utasítás, postán 
pedig elfogató parancs jött, 
amely

szándékos emberölés bün
tette m ia tt Jahodáné elfo- 
gatását rendeli el. Az 
Államrendőrségre dél
után 1 órakor autón vit
ték be, ahova férje és 
nagynénje kísérték el.

Jahodánét délután 3 óra után 
kezdték el kihallgatni s ez a 
kihallgatás egészén a késő éjjeli 
órákba nyúlt. A kihallgatást dr. 
Gyöngy fogalmazó végezte, de 
jelenvoltak a detektív testület 
tagjai is.

Jahodáné álhatatosan 
tagadta a bűncselek
ményt. A keresztkérdések 
özönével halmozták el, 
azonban kissé idegesen, 
de következetesen k ita r
to tt amellett, hogy ő nem 
tudja miképen történt

a baj.

Eleinte úgy volt, hogy már 
este, az estéli vonattal Pécsre 
viszik, azonban estefelé Jahodáné

ingadozni kezdett val
lomásában és ellenmon
dásokba keveredett. Erre 
tovább fo ly ta tták a k i
hallgatást és ez végül 
tiz  óra fe lé  sikerre is 
vezetett, amennyiben ja - 
hodáné bevallotta, hogy 
ő követte el a gyilkos
ságot. Tagadta azonban 
továbbra is, hogy terv
szerűen készült volna 
rája. A z t á llította, hogy 
a szülés után valami 
önkívület fogta  el s en
nek hatása a la tt követ

hette el.

A továbbiakban aztán elmon
dotta, hogy egy evőkéssel kö

szülés gyötrelmeibe el
veszthetik az elméjűk 
tisztaságát, de ebben az 
esetben, a beteg hetekig 
ta rtó  eszméletlen álla
potba esik.

Johodánénál ez az eset egyál
talában nem állhat, mivel úgy a 
szülés után, mint azóta állandóan 
úgy viselkedik, mint aki teljesen 
normális. A szülés utáni ember- 
feletti munkája pedig egyenesen 
kizárja azt, hogy erejének és 
öntudatának teljes birtokában ne 
lett volna.

vette el a gyilkosságot, amellyel
előtte sonkát vágott s 
ezért élesre volt köszö

rülve.
Vallomása további során állí

totta, hogy senki sem tudott a 
dologról, senki sem látta és 
senki más nem segített neki 
ebben. Ezzel a vallomással aztán 
teljesen tisztázta nagynénjét, aki 
a tett elkövetése alatt a másik 
szobában volt.

Jahodánét az utóbbi napok 
izgalmai, valamint gyermekágyi 
betegeskedése meglehetősen ösz- 
szetörték. Az amúgy is sovány 
asszony teljesen legyengült, 
ijesztően sápadt és a lépcsőn 
felfelé menet a rendőrségen csak 
támogatással tudott felmenni.

Pénteken reggel Odry detektív 
kíséretében Pécsre szállították 
s azóta a pécsi kir. ügyészségi 
fogház lakója.

Milyen büntetés vár 
Jahodánéra?

A Jahodáné féle beismerő val
lomás jogi vonatkozásban súlyos 
következményeket von maga után. 
Jahodáné védekezése, hogy ön
kívületi állapotban követte el 
tettét az egyedüli, ami esetleg 
megszabadíthatja a következmé
nyeitől súlyos tettének. Ugyanis 
az ügyészség szándékos ember
ölés bűntettével vádolja, aminek 
büntetése 10—12 évi fegyház. 
Érdeklődtünk jogi körökben, 
ahol a következőket mondották:

— Ha az orvosszakértők iga
zolják Jahodáné védekezését és 
megállapítják, hogy olyan elme
állapotban volt, hogy nem volt 
ura akaratának, akkor valószínű
leg felmentik. Ha azonban ez 
nem sikerül, akkor a szándékos 
emberölés büntette miatt vonják 
felelősségre, ennek büntetése 
pedig 10—12 évi fegyház.
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A városba kerülő német 
leányok egy szét sem

tudnak m agyiiul.
A saját anyanyelven való ta
nítás egy idegen nemzedéket

nevel Magyarországon.
A németségnek s általában a 
nemzetiségeknek kell arra tö

rekedni, hogy gyermekeik
(magyarul tanuljanak.

Az utóbbi időben mindsürüb- 
ben hallunk panaszokat a nem- 
zetiségi agitáció miatt. Különö
sen áll ez a pángermán eszmére, 
amely valahogyan fogékony ta- ' 
lajra talált és oly kirívó és kihívó 
eseteket produkál, hogy kétségbe
eshetünk, ha a jövőre gondolunk.

Előfordult már, hogy német 
anyanyelvű emberek, akik külön
ben jól beszélnek magyarul,

következetesen németül 
beszéltek. Hiába próbál- 
gattuk magyarra terelni 
a beszélgetést, állandóan

németre fordították.
A napokban egy kis német 

leány került be az egyik faluból 
szolgálni Mohácsra. Értelmes 
arcú, első pillanatra megállapít
hatóan ügyes leány, az iskolán i 
már túl volt,

magyarul azonban egy 
szót sem tudott az a 
leány, aki Magy arorszá
gon végezte el elemi is
ko lá it és a magyar állam 
pénzéből épült iskolában 
szívta 6 éven á t a ma

gyar levegőt.
Megdöbbenünk arra a gondo

latra, ha elképzeljük, hogy nem- j 
sokára

egy egész nemzedék nevel- ' 
kedik fe l így és i t t  él
nek majd közöttünk ma
gyar földön, magyar le
vegőben és nem beszél
nek magyarul, mert nem

tudnak.
Ismerjük ennek az okát. M in

denki tudja, hogy az októberi 
levegőben kezdődött az ok s 
folytatódott a trianoni zöldasztal
nál, de éppen ezért a magyar ér
zésű embereknek, ha más anya- 
nyelven is tanultak meg beszélni, 

nem szabad fe lü ln i a lá t
szólagos kedvezménynek, 
amely megengedi, hogy 
anyanyelven lanitsák, de 
a végeredményben mégis 
szegényebb lesz szellemi
leg, mert hiszen alkalma 
le tt volna magyarul meg
tanulni és nem tanu lt

meg.
A nemzetiségeknek, akik egy 

állam keretén belül élnek, arra 
kell töiekedni, hogy hozzásimul- 
ianak ahhoz a nemzethez, amely 
najiékot, kenyeret és megélhetési 
lehetőségeket adott és ha

azok, akik ennek az ezer- 
esztendős államnak a 
tönkretttelét célozták, a 
mikor elrendelték, hogy 
meg kell engedni a saját 
anyanyelven való taní
tást, kell ez ellen fe l
lépni, hogy igenis meg
akarnak tanulni ma

gyarul.

Akik még mindig hisznek a 
pángermán eszme csalfa propa
gandájának, jöjjenek ,el ilyenkor 
és nézzék meg azt a szegény 
leányt, aki nem érti azt, amit a 
kenyéradó gazdája mond neki, 
aki minden jóakarat mellett sem
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N a g y m é r t é k b e n  c s ö k k e n  
a z  i n f l u e n z á s  b e t e g e k  s z á m a .

A h é t  e le j é n  ú jb ó l m e g n y í ln a k  a z  i s k o lá k .  
H á r o m  h a l á l e s e t  v o l t  a  h é t e n  M o h á c s o n .

A mohácsi influenza-járvány 
— hasonlóan az országoshoz — 
erőteljesen csökkenő tendenciát 
mutat. Látszólag ugyan ellent
mond ennek az a körülmény, 
hogy az elmúlt héten az előbbi 
hét egy halálozásával szemben 
most három a járvány álozatai- 
nak a száma, ez azonban arra 
vezethető vissza, hogy a régibb 
betegek közül az egyszerűbb em
berek közül a súlyos esetekhez 
későn hívtak orvost s igy a ké
sői segítség már nem volt elég
séges ahhoz, hogy az illetőket 
megmentsék az életnek. Ily kö
rülmények között halt meg Beregi 
Antal 46 éves földműves és a 
3 esztendős kis Cselinácz János. 
A harmadik halott Zathureczky 
Béláné 65 éves uriasszony, aki 
a héten Marázáról jött Mohácsra 
fiának — aki az államrendőrség 
detektivje — a meglátogatására, 
itt mihamar ágynak dőlt, tüdő- 
gyulladást kapott, amelyen azután 
nem tudott már az orvosi tudo
mány segiteni. Mindezek dacára 
a járvány annyira csökkent, hogy 
járványról szinte már beszélni 
sem lehet. Uj megbetegedések
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Örvendetes és magasztos, de 
egyszersmind mélyen megható ün
nepség lesz penteken városúnk- 
ban, melynek jelentősége igen so
kaknak szivében az öröm és bol
dogság legmelegebb érzelmeit fa
kasztja.

Az időnek ery negyedszázados 
szaka merült el derűs és borús 
napjaival, különféle viszontagsá
gaival, annyi lélekemelő alkotásai
val és annyi lesújtó átalakulásai
val a mular dóság örvényébe. Egy 
negyedszázad múlt el azóta, hogy 
P. Rukavina Ferenc József ferenc- 
rendi szerzetes, a zárda főnöke 
nagy és áldásos és milliókat ér
deklő célnak szentelte magát Hu
szonöt éve, hogy lemondva édes 
szülőkről, kedves testvérekről, ma
gáról és földi javakrc mutatta 
be a Mindenhatónak első primi- 
ciaját, első szentmiséjét. Huszonöt 
éve, hogy e szavakkal: „Tu  es 
sacerdos", „Pap vagy mindörökké 
elérte lelke egkedvesebb ideálját, 
reményei netovábbját. Huszonöt 
éve már, hogy a hit bajnoka, az 
erősök védője, a geyngék támasza, 
az ártatlanok őrangyala, a bűnösök 
vigasztalója, a kegyelmek sáfárja.

tudja elvégezni azt, amit paran- 
i csolnak neki, mert nem érti míg,

amit mondanak.
! A magyar érzésű nemzetisé- 
i geknek figyelmébe ajánljuk eze- 
' két a szomorú dolgokat, rajtuk 

a sor és a mód, hogy segítsenek.

már csak szórványosan fordul
nak elő s a régibbek közül is 
már csak kevés a beteg. Látszik 
ez a gyógyszertárakon is, ahol 
a tömöttség és tolongás lassan- 
lassan teljesen megszűnt.

A mozielőadásokat már ked
den újra engedélyezték s enge
délyezni fogják ezután már a 
bálokat és gyűléseket is. Vas 
Jenő dr. városi tisztiorvos pén
teken terjeszti fel ezeket az ada
tokat az alispáni hivatalnak s ja
vasolni fogja, hogy az

a z  Is k o lá k a t  ú jból 
n yis s á k  m eg.

Az alispáni rendelet az iskolák 
újból való megnyitására bár la
punk zártáig nem jött meg, mégis 
biztosra vehető, hogy a jövő hét 
elején az iskolákat újból meg
nyitják.

A járás területén a járvány 
nem terjed, csupán szórványos 
esetek vannak. Egyedül Duna- 
szekcsőn nagyobb a betegek 
száma, mintegy 120. Szövődmé
nyes esetek Dunaszekcsőn, Som
berekén és Hercegszabarban vol
tak. Haláleset sehol sem volt.

Az oltár, mely élő tüzet, vilá
gosságot es áldást áraszt szülőkre, 
gyermekekre, bűnösökre, trónokra, 
fejedelmek homlokára, népekre s 
országokra — a szószék — hon
nan Krisztus igéit, az ő  evangé
liumát hirdetik a szentlélek ihle
tésével — a gyóntatószék — ahol 
az emberi gyarlóság szive nyu
galmát, békéjét keresi, az iroda, 
a csendes cella, a paloták és 
kunyhók, a gazdagok és szegé
nyek mind-mind bő munkateret 
nyújtottak neki munkás lelke 
buzgóságának gyakorlására Sza
badkán, Bácsban, Baján s most 
itt közöttünk az Ur e kiváló 
munkása, ki vet, hogy mások 
arassanak; ki életre hívja az em
beri lélekben szunnyadó öntudatot, 
az emberi méltóság tudatát; ki 
féltő gonddal ápolja a legszentebb 
virágokat a szivek nagykertjében, 
örül, ha dolgozhat, örül, ha 
verejtékes munkájának eredményét 
látja. Küzdelmes, csendben folyó 
és eredményes munkáját ismerték 
hívei mindenütt. Ismerjük mi is. 
De ismerjük nemesen érző ideális 
szive dobogását is durva szövésű 
öltönye alatt.

Nagyszámú tisztelőinek ovációja, 
a mohácsi társadalom előkelő
ségeinek tisztelgése, a sok üdvözlő 
telegramot, Zadravetz tábori püs
pök, Cnghváry tartományfőnök 
megérkezése egyaránt szól a lelki- 
pásztornak, szónoknak, hitéleti 
szervezőnek, szerénységének, alá
zatosságának és kedvességének.

Mi külvárosiak csak egy szerény 
hangot illesztünk az ünneplők 
karába, mely nem hiányozhatik 
onnét: mi szeretett plébánosunkat 
ünnepeljük P. Kukavinában, há
lánkat, ragaszkodásunkat rójuk le 
iránta, imádságunkat rebegjük el 
érette aznap, ki legnagyobb Út
mutatóink egyike.

S ő elfelejti huszonöt évi mun
kájának fáradságát s csak annak 
az áldásnak örvend, ami felülről 
jött rája. P.

H a t v a n a d v a s á r n a p i
szent evangélium a magvetőről 
szóló példabeszédét tárja föl előt
tünk. Szemléljük ezen hason
laton az emberi szívnek külön
böző talaját s egyben a lelkűiét 
szerint nyilvánuló különféle ter
mést, mely bennük a mennyei 
magvető egyenlő erejű magvaiból 
fejlődik. Szent kívánsággal cso
dáljuk meg a jó szívbe hullott 
magnak bő termését.

Az ige hirdetésekor hozzánk 
jutott magból igen sok kárbavész 
a mi könnyelműségünk, feledé- 
kenységünk és rossz akaratunk 
m ia t t . . .  Viszont sok kerül jó 
talajra ps százszoros, sőt meg
számlálhatatlan gyümölcsöt teremt 
az örök életre. Csodálatos az Isten 
igéjének hatalmas ereje Még a 
leggyarlóbb szivekben is a jámbor 
felbuzdulásoknak és a szent el
határozásoknak felsorolhatatlan 
formájában érleli meg a mennyei 
gyümölcsök sokaságát. Lelkünk 
égi gyümölccsel van tele, avagy 
csak bajtorjánnal ?

Igaz jó akarattal, tökéletesedő 
szándékkal fogadjuk be az Istent 
és az ő igéjét! őrizzük és fon
toljuk meg szivünkben az Ur 
szavát I

— P Rukavina 25 éves ju 
bileum án, pénteken 9 órakor 
ünnepélyes szentmise lesz, mely 
alatt Zadravetz tábori püspök 
beszél. Szentmise után üdvözlések 
lesznek a papság város, hitközség, 
iskolák harmadrendiek részéről.

— Esküvő. Múlt szombaton, 
f. hó 12-én délután vezette oltár
hoz Pazaurek Jár.os fiatal szíj
gyártó mester Dobszay Vilmát, 
Dobszay Mátyás tekintélyes mo
hácsi iparos, az Iparosok Olvasó
köre több éven át volt agilis el
nökének leányát. A fiatal párt és 
az örömszülőket sokan keresték 
fel ebből az alkalomból jókivána- 
taikkal.

— Eljegyzés. Hesz János her- 
cegszabari tanító eljegyezte Kom- 
lósy Mancikát, Komlósy Antal 
herccgszabari igazgató tanító 
leányát. Az eljegyezést szerdán 
este szükebb családi körben ül
ték meg.

— Belgyógyászati főorvos is  
lesz a László kórházban. Bá
rány avármegye hivatalos lapjának 
legutóbbi számában Fischer Béla 
alispán pályázatot hirdet a mohá
csi László közkórháznál ujonan 
rendszeresített belgyógyászati fő
orvosi állasra. A pályázatokat 
dr. Fischer Ferenc főispánhoz kell 
benyújtani legkésőbb f. évi már
cius hó 5-ik napjáig bezárólag. 
A szülészeti osztálynál rendszere
síteni tervezett állásra még ezideig 
nem határozták el a pályázat ki
írását.

— Olvassa el P.4UER hitel
vállalat hirdetését.
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— Halálozás. Németbólynak 
ismét gyásza van F. hó 11 én 
hajnalban halt meg 68 éves korá
ban Lauer Károly nyugalmazott 
igazgató-tanító. A sokak által sze
retett érdemes pedagógust 13 ón, 
vasárnap délután temették el nagy 
részvét mellett.

Ugyanaznap 1 alt meg Német- 
bolyon Schneider János, akit 
ugyancsak vasárnap temettek el 
a rokonok és ismerősök nagy 
részvété mellett.

özv. Reiniseh Henrikné, szül 
Horváth Halas Anna február hó 
ló  én életének 83 ik évében rövid 
szenvedés után elhunyt. Az el
hunytat 16 án délután temették a 
sörházból a család s ismerősök 
részvéte mellett. Az elhunytat 
Mohácsról a Lettnigg-család gyá
szolja.

— LBgényegyesUlet a sza
nálás utján. 42 millió nagy, fá
radságos munka után együtt van. 
Adták ezen szép összegét azon 
lelkes, az ifjúság és hazánk jövő
jéért aggódó jó szivek, kik isme
rik a jótékonyságot a szeretet 
igaz gyümölcsét és fokmérőjét, 
k ik tudják, hogy a jótékonyság 
az a szeretet, melynek szűk egy 
szív s azért kiárad és tevékeny
kedik, hogy másokkal is közölje 
azt, amije van, hogy jót tegyen 
es hasznára váljék sokaknak. 
Csatlakozzunk ezen nemesen érző, 
hazafiasán gondolkozó csapathoz 
s mentsük még ifjúságunkat 1 
Nemcsak az egyesületen kívül 
folyik a lázas munka fiatalságunk, 
jövőnk érdekében, hanem beiül is. 
Csütörtökön este dr. Szücsy Fe
renc orvos, fogorvos tartott a 
fogak ápolásáról egy igen kedves 
előadást. A következő alkalommal 
Kiss Béla lesz tanító az előadó. Az 
apostoli lelkületű és minden ne
mes célért lelkesedő Mansz. által 
rendezendő teadélután ma, vasár
nap pontosan 5 órai kezdettel lesz 
megtartva pompás műsor kereté
ben, melyre minden, e kultúr
intézmény sorsát komolyan szivén 
viselő családot tisztelettel meghív 
az Elnökség. Isten áldja a tisztes 
ipart és gyermekeinket 1

— Mi a t itk a  annak, hogv az 
alkoholmentes DELMA PEZSGŐ 
oly rövid idő alatt közkedvelt és 
népszerű lett? A válasz és ma
gyarázat erre nagyon egyszerű, 
mert az ezen kiváló minőségű 
amerikai ital tényleg nagyon olcsó 
es tápláló, a legtöbb ember szája 
izének megfelel, háztartásban te
hát gazdaságos és miután minden 
gondos háziasszony szeret taka 
rekoskodni, az ezen italt előny
ben részesíti, sőt a borivók is 
szívesen fogyasztják, mert a sa
vanyúbb borokkal keverve azokat 
kellemessé teszi. Aki tehát még 
nem próbáita meg, a saját érde
keben tepjen vele kísérletet és 
azt maga is állandó napi italává 
választja. Kapható mindenütt I

— Megindul a hajóforgalom . 
Magánúton vett értesülésünk sze
rint a hajóforgalom — még pe
dig úgy a teher , mint a személy
hajókkal — rövidesen megindul. 
A  teherhajók már e vasárnapon, 
azaz február 20 án megindulnak, 
az első személyhajó pedig Mo
hácsra március 1. és 5 ike között 
fog megérkezni, ha csak a nem 
vart időjárás változás ezt a tervet 
ót nem húzza.

— Leggyorsabban kapja a 
h ite lt PAUER hitelvállalatánál.

Tizenöt napi elzárás és nyolcvan pengő pénz- 
büntetés jár a káromkodókra, aszfaltbetyárokra 

és az erkölcstelenség terjesztőire.
Mohács egyéb nevezetességein 

kivül arról is hires, hogy a ká
romkodásnak régi fészke. Átok- 
szerűen ül a káromkodás az egész 
magyarság felett s ettől a rút 
átoktól nem mentes a mi népünk 
sem. Nincs undorítóbb, mint ami
kor az Isten által teremtett egész
séges ajkakról hangzik a károm
lás vagy az erkölcstelen beszéd 
Scitovszky Béla belügyminiszter 
ezt az erkölcsi tekintetben oly ve
szedelmes népbetegséget igazi 
Mussolini-stilusban kiakarja ope
rálni a magyarságból s egy drá
kói szigoruságú rendeletet adott 
ki a káromkodás, aszfaltbetyárko- 
dás és az erkölcstelenség terjesz
tői ellen.

A rendelet szerint olyan szín
darabot, egyes számot, vagy mu
tatványt, amely akár tárgyánál 
fogva, akár a szerep'ők magatar
tása miatt a jóerkölcsökbe iitkö- , 
zik, nyilvános helyen előadni ti- - 
los. A rendőrközegek kötelessége 
az ilyen produkciók megakadályo- : 
zása, de meg kell akadályozniok 
azt is, hogy a jóizlésbe ütköző 
táncokat, avagy bármilyen táncot 
a közerkölcsiséget, vagy a jóizlést 
sértő módon nyilvánosan táncol
janak.

Tilos minden káromkodás, min
den olyan hangos trágár beszéd,
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— A po lgárok farsang ja . 
A Mohácsi Polgárok Olvasóköre 
régi szokásához híven, az agilis 
mohácsi fiatal tanítók rendezésé
ben fo.yó évi február hó 28 án 
— farsang hétfőjén — este 8 órai 
kezdettel a Mohácsi Iparosok 
Olvasóköre nagytermében zárt
körű műsoros táncmulatságot tart. 
A műkedvelők Árva Rózsi cimü 
3 felvonasos népszínművet adják 
elő. Jegyek előre válthatók Pécsi 
vendéglőben éa Matkovics Mátyás 
köri pénztárnoknál Jó ai utca. 
Tekintettel arra, hogy a táncestéty 
tiszta jövedelme a .Polgárok 01- 
vasókörének“ házalapja javára 
lesz fordítva, felülfizetéseket kö
szönettel veszünk.

— Ipartes tü le ti közgyűlés. 
A Mohácsi Általános és Járási 
Ipartestület 1927. évi február hó 
hó 20 án délelőtt 10 órakor az 
Ipartestület tanácstermében tartja 
évi rendes közgyűlését. A köz
gyűlés tárgysorozata a következő: 
1. Elnök évi jelentésének előter
jesztése. 2 Az 1926. évi zárszá
madások felolvasása és azok meg
vizsgálásáról a számvevők jelen
tése és a felmentvény megadása 
3. Az 1927. évi jövedelem és költ
ségelőirányzat megállapítása. 4. A 
testület által kezelt alapok előter
jesztése. 5. Általános tisztujitás. 
6. A tanonevizsgáló bizottságok

A z a m e r ik a i  r e n d s z e r ű  a lk o h o lm e n t e s

„ D E L M A 44 pezsgő
Kapható mindenütt ! a legélíQIötöSebb Üdítő ita l.j Kapható mindenütt I 

Megrendelhető a mohácsi főelárusitónál:

HOFFMANN ÉS TÁRSA cégnél, Mohács. Telefon 36.

vagy olyan ocsmány kifejezés 
használata, avagy szeméremsértő 
mozdulat vagy taglejtés, amely 
alkalmas arra, hogy mások jóiz- 
lését, vagy erkölcsi érzékét sértse.

Tilos nyilvános helyen tisztes
séges nőt, leányt, vagy asszonyt 
alkalmatlankodva, annak akarata 
ellenére megszólítani, neki bármi 
módon alkalmatlankodni, tolakodó 
módon terhére lenni, avagy aka
rata ellenére követni

Tilos a jóizlést durván sértő 
képet, szobrot, vagy más tárgyat 
kirakatba tenni, nyilvánosan bár
milyen módon mutogatni, kínálni, 
vagy árusítani.

Aki ezeket a tilalmakat meg
szegi, kihágást követ el, melynek 
büntetése tizenöt napig terjedhető 
elzárás és 80 pengőig terjedhető 
pénzbüntetés.

A rendőrközegek kötelesek a 
védelemre szoruló nőket az alkal
matlankodások ellen megvédeni.

Ha valakit e rendelet alapján 
megbüntetnek, az Ítéletet közölni 
fogják az illetőnek fölöttes ható
ságával is.

E rendelet jövő héttől van ér
vényben s csak rajtunk áll, hogy 
annak szigorú büntető rendelke
zéseit minél kevesebbszer kelljen 
az államhatalomnak alkalmaznia.

törv. szerinti megválasztása. 7. A 
közgyűlési jegyzőkönyv hitelesí
tésére 2 tag kiküldése. 8. Indítvá
nyok. — A közgyűlés, amennyi
ben az határozatképes nem lenne, 
úgy reá való vasárnap, vagyis 
február 27-én fog a fenti tárgy- 
sorozattal megtartatni, amikor az 
a jelenlevők számára való tekin
tet nélkül határozatképesnek te
kintetik. A közgyűléshez a testü
let minden tagja tehet indítványt, 
ez indítványok azonban csak akkor 
vétetnek figyelembe a közgyülé- 

j sen, ha legalább 3 nappal a köz- 
[ gyűlés előtt az Ipartestület hiva

talos helyiségében beadattak. —
Az Ipartestület elnöksége e'uton 
is kéri a tagokat, hogy a köz
gyűlés fontosságára való tekintet
tel lehetőleg már az első dátum 
kor határozatképes számban je
lenjenek meg.

— Legolcsóbb pengőhite lt 
kapja PAUER hitelvállalatánál.

— Az Erzsébet Tudom ányegyetem  
Mensa Akadémiája részére adakoz
tak : Püspökpusztai bérgazdaság 2 q lisz
tet és 4 q burgonyát. Mohácsi Polgárok 
Olvasóköre 50 kg. 4-es lisztet. Mohácsi 
Iparosok Olvasóköre 85 kg. 2-es lisztet, 
Szociális Missziótársulat 85 kg. 4-es lisz
tet, Schmidt Lajos 60 kg. 4-es lisztet, 
Dobszay Béla, Werner György és Reiner 
Ferenc 5—5 kg. morzsát, Batesz István 
7 kg. lisztet, Kovácsovics József és Toldy 
Gyula !0—10 kg. fehér lisztet, Lacher 
János, Pecsulics Milán, Dobszay Mátyás, 
Kovács Endre, Petrin Pálné, özv. Tadicsné',

Márton János, Schweizer Antal és Lan» 
Aladár 5—5 kg. fehér lisztet, Adlet Jó* 
zsef 5 kg. zsemlyedarát, Erős Ferenci 
3 kg. fehér lisztet, Schweininger Ji„„
2 kg. fehér lisztet, Nagy Sándor 3 b  
zsírt, Galabics látván, ifj. Angyal Gibn 
Mayer Vilmos, Angyal Gábor és Till j J 1'' 
2—2 kg. zsírt, Meyer József 1 kg zs,l5 
dr. Margitéi Lajosné 5 kg. cukrot éj i 
babkávét, Magyar Asszonyok Nemzeti Szó. 
vétségé 1 q babot és 20 kg. zsírt Ro 
mer József 5 kg. zsirt, Weinacht KálniA' 
és Csanádi Imre 1—1 kg. zsirt, Izraeli,. 
Nóegylet 10 kg. lisztet és 10 kg. cukrot 
Erőss József 20 kg. babot. — Szathmi^ 
Albert ref. lelkész gyijlőivéM,- Harczi Ji 
nos 1 kg. szalonnát, B. Harci Ferenc in 
kg. burgonyát, A. Szabó Sándor 5 h. 
lisztet, özv. Varga Zsigmondné lo 
burgonyát, Szathmári Albert ref. ielkésa 
1 kg. zsirt, T. Harczi Sándor 6 kg. hsr- 
tét, Jónás Szabó Sándomé 6 kg. lisztet" 
5 kg. babot, 5 kg. cukrot és ! kg zs,rt’ 
Varga Pál 6 kg. lisztet, 5 kg. babot és 
10 kg. burgonyát, J. Harczi János 5 kg 
lisztet, Szili István 3 kg. lisztet, Baláss 
Mária 1 kg. zsiit, Böröcz András 10 ke 
lisztet és 10 kg. babot, Szabó János 5 ke 
lisztet és 5 kg. babot, Balázs István 5 ke 
lisztet, 5 kg. babot és 10 kg. burgonyát 
Húsz András 5 kg. lisztet és 5 kg, babot 
Orbán János 12 kg. lisztet, Halász Ferenc 
5 kg. lisztet és 10 kg. burgonyát, Küllősí 
Sándor 10 kg. babot, Pápay János, Sum- 
mer József és Kálmán Éva 1 — 1 kg. sza
lonnát, Cs. Szabó Istvánná 5 kg. burgo
nyát és 3 kg. lisztet, özv. Kálmán Isi- 
vánné 5 kg. burgonyát és 1 kg. zsirt, 
Hubay József ' 1 kg. zsirt, Sánta János 
1 kg. zsirt és kg. cukrot, Koczka István
1 kg. szalonnát és 1 kg. cukrot, özv. 
Varga Jánosné 1 kg. zsirt, Özvegy György
2 kg. szalonnát és 1 kg. cukrot és 5 kg. 
lisztet, özv. Varga János I kg. szalonnát, 
Jónás Szabó István 1 kg. szalonnát, Vinczé 
Pál 5 kg. lisztet, Harczi Sándor PJ2 kg. 
szalonnát, Pap József 5 kg. liszstet, Ács 
Józsefné 10 kg. babot, Cs. Szabó János 
1 kg. szalonnát, Dénes János 21/, kg. 
szalonnát — Az adakozók névsorának 
közlését a jövő számunkban folytatjuk. 
A polgármester ezúton is köszönetét fejezi 
ki mindazoknak, akik eddig adakoztak és 
kéri mindazokat, akik még eddig nem ad
tak, hogy feleslegükből valamit adjanak a 
Mensának. Bármely csekély adományt kö
szönettel veszünk. Különösen füstölt húsra, 
szalonnára volna szükség.

— Ha ö rö m e t aka r szerezni 
családjának, úgy ne hiányozzon 
az asztaláról az alkoholmentes 
DELMA PEZSGŐ, mert ez a 
legkellemesebb és legolcsóbb 
ital. Kérje mindenütt!

— Táblás ház a moziban. A 
következő levelet kaptuk: Tisztelt 
Szerkesztő U r ! Lapjának legiróbbi 
számában panaszkodott valaki hogy 
a mozink, városunk eme páratlan 
kultúrintézménye, a betiltott mozi
előadásokra eladott jegyeket nem 
volt hajlandó visszaváltani, hanem 
megfelebbezhetetlenül kijelentet
ték, hogy ezek a jegyek a leg
közelebbi előadásra lesznek érvé
nyesek. Már akkor megjegyezte 
egy úri ember: Na, ezt az elő
adást is érdemes lesz megnézni I 
És tényleg. A mozilátogatók,akik — 
ha csak pereskedni nem akartak 
— kénytelének voltak elmenni a 
keddi és szerdai előadásra, oly 
műélvezetben részesültek, amitói 
égnek állt a hajuk. A mozi tehet
séges vezetősége olyan darabot 
tálalt fel, amelynek végignézését 
az asszonyoknak rendőrileg el 
kellene tiltani. De ha egyébként 
valami különösebb szépség, avagy 
érték lett volna a darabban ? Ezt 
azonban feltalálni a „Tengeri far
kasában nem lehetett. Mindenféle 
szempontból egy régi, kimustrált, 
divatját múlt, tehát valászinűleg 
olcsá darabot hozatott a mozi 
az előre biztosított táblás házak
nak. És hogyan szakadt a film ? I 
Mint a parancsolat. Nagyon cso
dálkozom én és velem együtt na
gyon sok asszony — mint a 
mozilátogatók többsége — hogy 
a mohácsi mozit ilyen rideg üz*
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tetiességgel vezetik sokszor a kö
zönség teljes semmibe vevésével. 
M it szól majd a mozi, hogyha a 
legallandóbb látogatóiknál betelik 
a pohár s Pécsre, avagy Pestre 
mernek moziba is? Nem gondol
ják, hogy ezzel a mohácsi ipar
nak és kereskedelemnek is sokat 
ártanának, mert ezek majd ezek
ben a nagyobb városokban szer
zik be minden szükségletüket is. 
Ez a közlekedés mai fejlettségé
nél nagyon lehetséges. Tisztelettel:

Egy asszony a sok közül.
— Uj belvárosi tanítónő. A 

mohácsi római katolikus képviselő- 
testület pénteki ülésén a belvárosi 
X. sorszámú tanítói állásra Varga 
Katalin belső rihai tanítónőt vá
lasztotta meg

— A MANSz teaestólye feb
ruár hó 26 ikán az Iparosok Ol
vasókörében nem annyira fényes
nek, mint kedvesnek és — tea
estedhez illőleg a teadeluiánokat 
is felülmúlva kellemes és élveze
tesnek Ígérkezik A rendezőség 
egész joggal nevezhette volna az 
estelyt „Mansz bál* nak is, csak 
a magyar asszonyok szerénységét 
kellett volna kissé redukálni, de 
ők úgy találták, hogy igy meg
hittebb, melegebb, fesztele
nebb, közvetlenebb és igy van 
jól, nekik igazuk van. A búcsúzó 
farsang egyik utolsó mosolya 
fogja ez estén bearanyozni a Kör 
tánctermének pazar virággirland- 
jait s a delceg Karnevál herceg 
mégegyszer átengedi a tobzódó 
élet kacagó koboldjait, hogy lágy 
keringők andalító akkordjain lop 
ják be az életgondokat felejtető 
edes mámort a lelkekbe. Lesz az 
estely folyamán műsoros színpadi 
előadás is, melynek úgy a mű
soráért, mint annak nivós inter
pretálásáért a MANSz kulturosztá- 
lyának kitűnő és fáradhatatlan el
nöksége szavatol. — A MANSz 
azonban ez alkalommal sem tudta 
megtagadni önmagát, szorgosan 
kereste, hogy hát mely irányban 
várna a köz támogatást s úgy 
érezte, hogy a világháborúban el
esett hőseink emlekenek megörö
kítése a legsürgősebb társadalmi 
feladat, mely megoldást vár és ez 
a magasztos, szép gondolat rög
tön resonanciára tr Iáit a Magyar 
Asszonyok lelkeben s megszüle
tett a felemelően szép eszme: a 
mulató élők mosolyát, kacajat ér
tékesíteni a halott hősök márvány 
obeliszkje javára, a táncos élők 
forró leheletéből olvasztani ki a 
megdi csőültek sírkövének hideg 
mementóját. — A MANSz tea
estélyének tiszta jövedelmét 50 
százalékban a hősök emlékének 
alapja javára ajánlotta fel és sze
retettel kéri minden hazafiasán 
érző honfitársát és honleanytest- 
vérét, hogy ezen magasztos cél 
megvalósításában a MANSz ot tá
mogatni kegyeskedjenek. Részle
tes műsort a jövő számunkban 
hozunk.

— A bátaszéki a lkoho lm ér
gezés. Megírtuk lapunk teguiobbi 
számában, hogy két bajai toll
kereskedő s két mohácsi ember 
múlt pénteken kocsin Bataszékre 
mentek, hogy onnan a reggeli vo
nattal Bajára utazzanak. Az uta
sok a hosszú utón átfáztak s 
amikor már világosán elértek a 
Bataszék előtt levő Tiroli csár
dába, eredeti tervükhöz képest 
ide betértek mind a négyen s el
kezdtek rumot inni. Hogy sokat

ihattak az bizonyos, mert amikor 
a hirtelen ivás után ismét kocsira 
ültek, hogy behajtsanak Báta- 
székre, oda már gazdátlanul ért 
be a kocsi, az utasok ittasan, 
halálsápadtan és erősen kinlódva 
feküdtek a kocsiban. Amikor a 
községi rendőrségnél levették őket 
a kocsiról, Schvarc Marton — 
akirőt a boncolás megállapította, 
hogy mintegy fé l lite r rum volt 
a gyomrában s mivel már régóta 
szivgyöngeségben szenvedett, a 
sok szesz megölte

— A Kúria is e lité lte  Ván 
Benjámin rágalmazóját. Még 
élénk emlékezetében van a mo
hácsi közönségnek a szépszavú 
Ván Benjámin református káplán 
és gyönyörű könyve: a N apra
forgók. Ismeretes az is, hogy mi
lyen váddal illette ezzel kapcso
latban egyik paptarsa, Gombos 
Lajos őt A sajtópert legfelső fo
kon most tárgyalta a Kúria és 
helybenhagyta az alsóbiróságok 
Ítéletét, amely bűnösnek mondta 
ki Gombos Lajost sajtó utján el
követett rágalmazásért és 2 millió 
fő- és 200.000 korona mellék- 
büntetésre s a perköltségek meg
fizetésére ítélte.

— Á tlyukasztják a régi pén
zeket. A pénzügyminiszter ren
deletet adott ki arra nézve, hogy 
az állampénztárak és egyéb köz
pénztárak a régi, vagyis immár 
fizetési eszközül nem használ
ható 1, 2, 10 és 20 filléres, 1,2, 
és 5 koronás ércpénzeket, mi
előtt az ilyen pénzekkel fizetni 
akaróknak vissza adnák, át kell 
lyukasztaniok. Ezzel akarja meg
gátolni a miniszter azt, hogy a 
mostani váltópénzek közé vegyít
ve valakit azokkal a régi pénzek
kel megkárosítsanak.

— A bo rivók  fig ye lm é b e ! 
Ha bort iszik, kísérelje meg és 
keverje DELMA PEZSGŐVEL, 
meg lesz lepve annak jóságától, 
másrészt italát olcsóbbá teszi.

— A nyakönyvi bejegyzések 
szerint 1927. évi február 11-től 
február 18 ig. Születések: Orbán 
Julianna. Budzsáklia Katalin, Ko- 
vácsics Magdolna, Gólics János, 
Gruber (Julianna, Nikolics Jenő, 
Kovácsics Erzsébet Márta, Tasi 
János. Házasságkötések: Bajtsi 
Miklós és Lovász Mária, Pazaurek 
János és Dobszai Vilma, Bubreg 
György és László Ágnes, Kollár 
János és Kostánczi Magdolna, 
Heréb János és Vészeli Erzsébet. 
Halálozások; özv. Steindl Mi • 
hályné 77 év, s, Friedrich András 
78 éves. Nikolics Jenő 1 napos, 
Makai Istvánná 48 éves, Balazs 
Pál 83 éves, Brkics Vazul 65 
éves, özv. Zathureczky Gézáné 
65 éves, Schneider Józsefné 28 
éves, özv Reinisch Henrikné 83 
éves, Vidák Pál 65 éves, Metz 
Gizella 20 éves, Cselinácz János 
3 éves, Kalányos János 2 hó
napos.

F elelósszerkesztő: 
Z S U Z S I T S  A N D R Á S .  

LaptulalUonot 4a kiadó i 
FR ID R IC H  OSZKÁR

4  p o lg á r i t
végzett fiatal ember alkalma
zást keres. —  Cím a kiadó

hivatalban.

Jenő herceg utca 10. számú

h á z
szabad kézből eladó. 

Érdeklődni lehet

Bubreg Péternél.

Egy szoba-konyhás lakás
Apponyi-u. 16. sz. alatt kiadó. 

Bővebbet a
_______tu la jd o n o sn á l.

E L A D Ó
egy 3*/2-es HofherésSchrantz-féle

csép lő  garnitúra
és egy Khan és Heller féle 
daráló és egy cséplőgarniturához 
való összes felszerelés és Herceg- 
szabaron Schwartz és Roheim 
mellett egy kőbánya 4200 □ •ö l 
elsőrendű kő. Részletfizetésre is 
eladó. Bővebbet

Reisz Boldizsár
vendéglősnél, Hercegszabar.

Eladó
H o s s z ú  u tc a  3 6 5 . s z á m ú  
h á z , 3  s zo b a , 3  k o n y h a  
és m e l lé k h e ly is é g e k k e l .

Kölkeden a falu alatt folyó hó 
20-án délelőtt 10 órakor 4 
rakás bognárnak való

A K Á C F A
lesz eladva.
Bózsa Ferenc

köri vendéglő Kölked.

Alapítási év 1895. Telefon 280.

UTRY PÁ L FIAI, BAJA
Erzsébet Királyné u. 38. sz.

DÉLMAGYARORSZÁG
legnagyobb sodronyáru telepe

D R Ó T - K E R Í T É S  
legolcsóbb beszerzési forrása, 
hol az összes drótkerítés 
fonatok, (szerelési anyagok: 
tüskésdrót, feszítő drót, ka
pocsszeg,) minden drót-erős

ségben kaphatók.

M űhely á th e ly ez és .
Van szerencsém a mélyen 

tisztelt közönség,szives tudomá
sára adni, hogyj

kocsifényezö é s  .mázoló 
m ú jh e ly e m e t

II. Lajos utca DORN-féle házba
helyeztem át.

A mélyen tisztelt közönség 
további szives támogatását kérve, 
maradtam kiváló tisztelettel

Holicska Jenő
kocsifényező és mázoló.

E L A D Ó
5000 darab I. rendű gyökere* 
B e rla n d ie ri szőlővessző
TOPÁLOYICS JÁNOS, Mohács.

Egy jó karban levő

k én y e lm es  c sa lá d i h á z
a Dunaparton eladó. Fürdő-utca 

5. sz. — Bővebbet:
REICHARDT GYÖRGY

kereskedőnél.

Magyarbóly község e lö ljá r ó s á g á tó l^

H i r d e t m é n y .
Magyarbóly község (Baranya 

vármegye) újonnan engedélyezett

országos állat* és 
kirakodó-vásárai

az 1927. évben a következő na
pokon fognak megtartatni:
1. 1927. év i m á rc iu s  hó 10-éa

(c s ü tö rtö k i n ap o n )
2. 1927. év i s zep tem b er hó 15-én

(c s ü tö rtö k i n ap on ) 
Vészmentes helyről mindenféle 
állat felhajtható.

Vasúti állomás kényelmes ra
kodóval, közvetlen a vásártér 
mellett, posta, távirda, távbeszélő 
helyben.

Magyarbóly, 1927 február hó.
Elöljáróság.

l S o g - i i í i v  m ű n b u t i m
legújabb

Á R JE G Y ZÉ K E :
1 uj ki esi famunkája deszkák 

n é l k ü l ............................... 110 P — f
1 uj kocsialja famunkája . 85 P — f
1 uj kocsi kerék . . . . 11 P 50 f
1 „ „ eleje ..................... 11 P 50 f
1 „ „ hátulja . . . . 8 P 50 f
1 „ „ saráglya első 4 P — f
1 „ „ saráglya hátsó . 7 P — f
1 „ „ ..................... 8 P — f
1 „ „ nyújtó . . . . 4 P 50 f
1 „ „ fórhérc . . . . 3 P — f
]
1

1

„ „ íorgetyü . . .
pár oldal deszka nélkül
(8 l á b i g ) ..........................
pár oldal deszka nélkül 
(9-től 10 lábig) . . . .

4 P — f

22 P — f

26 P — f
1 h á m f a ..................... 1 P — f
1 l ő c s .................................... 1 P 20 f
1 báránya .......................... 15 P — f
1 eke göröndély . . . . 4 P — f
1 pár eke szarva . . . . 2 P — f
1 tragacs téglás . . . . 14 P — f
1 ,, k e r é k ..................... 5 P — f
1 hátsó fö rh érc ..................... 3 P — f
1 j u h a .....................................

JA V ÍT Á S O K :
1 P — f

1 kerék talp ..................... — P 90 f
1 „ küllő ..................... — P 40 f
1 rúdágas ................................ 4 P 50 f
1 kiságas 3 P — f
1 tengely f a ..................... 4 P — f
1 v á n k o s f a ..................... 3 P 50 f
1 oldalfa alsó vagy felső 5 P — t
1 „ középső . . . . 4 P — f
1 Rúd beillesztés és szegelés — P 80 f
1 hintó sármentő első . . 4 P — f
1 „ „ hátsó . . 8 P — f
1 ,, sarvédő (spritzbógni) 4 P — f
1 pár oldal deszkázás . . 2 P -  f
1 oldal záp szélső görbe 1 P — f
1 „ „ „ egyenes . — P 90 f
1 „ „ középső . . ,

saráglya melsőfa
— P 60 f

1 1 P — f1 „ középfa . . , — P 80 f1 tengely vésés . . . — P 80 f1 kerék puskázás . . 1 P — f
1 lőcs beillesztés — P 40 t1 hintó tető borda első . 5 P — f
1 >• „ „ középső . 3 P — f
1 » » „ hátsó 4 P — f

Becses pártfogást kérve vagyok
tefjes tisztelettel

Szingstein János.
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FRIDRICH OSZKÁR
MOHÁCS, HORTHY MIKLÓS UT 36.

K ö n y v - ,  z e n e m ű -  é s  p a p i r k e r e s k e d é s ,  

k ö n y v n y o m d a ,  k ö n y v k ö t é s z e t ,  n a g y  

n y o m t a t v á n y r a k t á r ,  m i n d e n n e m ű  

l e l k é s z i ,  j e g y z ő i ,  ü g y v é d i ,  i s k o l a i  s t b .  

n y o m t a t v á n y o k b ó l .
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Piád árak:
a szerdal hetipiacon  

Suza . . . .  375 000 K
Zab . . . .  215.000 K
Rozs . . . .  —  K
Tengeri morzsolt uj 220.000 K 
Sörárpa . . . 235 000 K 
8ab . . . .  180.000 K

PANNONIA-SZÁLLODA
újonnan átalakított étterem, 
elsőrendű magyar konyha, ki
tűnő nagyharsányi hegyi borok, 
pontos és előzékeny kiszolgálás. 
Esténkint ifj. Balogh Ernő  
fővárosi cigányprímás teljes 

zenekarával

baíjgvepseoyez.
Szives pártfogást kér

TÓTH JÁNOS
vendéglős.

Egy jó minőségű
Copy Of Stradiwarius 

Leipzig
gyártmányú

FELES HEGEDŰ
eladó. Megtekinthető 

a kiadóhivatalban.

C S E R N A Y Ö L G Y I
szénsavval telitett forrásvíz
az országos chemiai intézet vegyelem- 
zési bizonylata alapján kitűnő asztali 
és borviz. Hathatós szomjcsillapitó. 
Óvszer fertőző betegségek ellen. — 
Kirándulásoknál kedvelt és pompás 
üdítő ital. Egyedüli gyártója:

özv. Kiss Alajosne, Mohács.

Ha fuvarost keres
ott a

„DUNA" szállítási vállalat
az

a legpontosabb és legolcsóbb 
Telefon 114.

I n g a  ó r a
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

E L A D Ó  H Á Z .
Halász-utca 3. számú H Á Z  

(Orossz testvérek-féle ház) szabad 
kézből eladó Bővebb felvilá
gosítást ad

Keszler János
főgépész.

Saját term ésű  b ora im a t
—  fehér és s ille r —  lite ren - 
k in t 14.000 K -é rt házamban 
Korsós-utca 33. sz. árusítom .

Popovics Dusán.

r
Tisztelettel értesítem a n. érdemű közönséget, hogy

ü zle tem et az nj v á rosh áza  ép ü letéb e
helyeztem át. — Raktáron tartok mindennemű férfi-, 
női- és gyermekcipőket. Nagy választék van 'legújabb 
divatu|női lakk- és estélyi cipőkben, 'továbbá valódi 
amerikai erős strapa cipőkben.

További szives pártfogást kérve maradok 
kiváló tisztelettel

PAZAUBEK JÓZSEF
ú ri és női cipész 

M O H Á C S .

■5TOB
o
s
cr

Á thelyeztetett a hazatéren most épült nj (árosh ázáb a
O lc s ó  p é n z k ö lc s ö n !

Földre törlesztéses kölcsön (hosszú pénz) a felvett összeg 
mindenkor visszafizethető: évi kamat 4 4/i»#/«-rá,

Házra és házrészre, mely összeg mindenkor visszafizethető 
évi kamat 10° 0-tól, földre 9° 0-tól,

Oly földre és házra, melynek Dárdán van a felekkönyve 
évi kamat 12%-tól,

Továbbá pénzt azonnal folyósítok váltóra és értékpapírokra.

P A U E R  E M I L  h i t e l v á l l a l a t a  
M O HÁCS, Király-ut uj városháza 

Witt József vaskereskedéssel szemben. 
Érdeklődőknek felvilágosítás délelőtt 9— 12-ig.

ZSUZSITS O D R A S  h itelirodája, M obács^ppojiyH i^ lJL  g
Értesítem a m. t. hiteltkereső közönséget, hogy ezidő- $ 

szerint a következő kölcsönöket van módomban megszerezni: 
Törlesztéses kölcsön 35 évre. 90 -92 kifizetéssel, évi 8'8%-os 
annuitással. Ezt a kölcsönt csak földbirtokra, a birtok érté

kének 25—30 °/o-áig, 300 dollártól felfelé folyósitják.
Átmeneti kölcsön rövidebb, hosszabb időre. Kisebb 

tételnél 12—13 °/0, nagyobb tételnél 150 millión felül lO ’ /o-
Házépítési kölcsön az építési költség 50 0 „-áig 35 

évi törlesztéssel félévenkint 4 4 ''„-os annuitással.
Meglevő kölcsönök konvertálása törlesztéses kölcsönné. 

Bármily kölcsönügyben dijmentesfel világositis egész napon át.
Érdeklődni lehet a ZSUZSITS tőzsdében is.

I  •« • •« « •« « « « •< « • •« « « •« « «  <K« e«« MMCCC tc «

TELEFON 101. TELEFON 101.

K L E IN  J E N Ő
KERESKEDELMI IRODA HIRDETÉSE.

H á z e l a d á s .
Árok-utcában 
Széchényi-téren 
Felszabadulás utján 
Apponyi-utcában 
Szabadság-téren 
Kossuth Lajos utcában 
Br. Eötvös-utcában 
Szentháromság-utcában

Házak m egvételre kerestetnek. 
Lakások kaphatók.
Ü zlethelyiségek kaphatók.
Kisebb, nagyobb lakásokat keresek,

Remingtón, Unda, Frolió írógépek képviselete. 
Viszonteladók figyelm ébe. 

Képviseletek.
Cukorka, csokoládé, D. M. C. áru, likőrök, dohányzó cikkek stb.

V il la n y o s

z s e b l á m p á k ,
németországi elemekkel 35.000  

koronától 55.000 koronáig. 
Zseblámpa hüvelyek 15.000—  

4Ő.000 koronáig. 
Száraz elemek (németországi) 
15.000,17.000,18.000 korona. 

Tőltöelemek 16 000 korona. 
M E L T Z E R  E M I L
Drogéria az arany kereszthez 

M O H Á C S.
Telefon 128.

A j á n d é k a i t
mélyen leszállított áron

PÁNCSITS ÉKSZERESZMÉL YEHET1 
Nagy raktár: arany, ezüst függők, 
láncok, karkötők, gyűrűkben. 
Ezüst és Alpacca ridikül, ciga
retta szelencék, sétabot, evőesz

köz, dísztárgyakban.
Órák és double árukban. 

Ugyanott javítás, vésés és kőfog
lalás készül.

E la d ó
egy 6 HP. Máv. magánjáró 
cséplögarnitura teljes felszere
léssel, elevátorrá! a legkitűnőbb 
állapotban egészben, esetleg 
felerészben. —  Továbbá eladó 
több különböző gyártmányú 

cséplögarnitura is. 
R u b i n t  J ó z s e f

Mohács, 11. La jos-u tca  156.

E la d ó
a Dunaparton egy jó forgalmú

fűszer-üzlet
áruraktárral és teljes berendezés
sel. — Cim a kiadóhivatalban.

azonnal eladók üzleti állványok, 
pult és még többféle háztartás* 

tárgyak

R o m s i c s  E r z s é b e t
üzletében, Mohács.

Téli koksz szükségletét már 
most beszepezheti! 

Megérkezett hajórakomány 
príma gázgyári

d i ó k o k s i
Szász és Társa
tűzifa és szénkereskedők 

Báró Eötvös u. 19. 
Telefon 117.
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ZO N G O R A
hangolást és javítást, úgyszintén 
az összes hangszerek készítését 
és javítását szakszerűen és jutá

nyosán vállalja.

B i n g o í d  K á lm á n
zongora és hangszer készítő  

Mohács, Kazlnczy-utca7. (Sa)átház.) 

Zongora hangolás 5 pengő.

LAKATOS
T A N O N C O K A T

FELVESZ
Schneider Sebestyén 

lakatos mester.

SCHIPPERT REZSŐ vendéglős
Elsőrendű v illány i]

v ö r ö s  b o r t
m ér ki.

B É R A U T Ó
vidékre minden időben kilo

méterenként 4 0  f i l lé r .  
Telefon 103.

E ladó
Jékarban levő asztal, cseléd
ágy, nyugágy (sézlong) to

vábbá egy vaságy eladó.
Cim a kiadóhivatalban.

Értesítem a m. t  közönséget 
és varrónőket, hogy üzletemben

GUOVRÉ ÉS PLISSÉ
munkákat vállalok

B r e u e r  P á l
rő fö s  ke reskedő.

E la d ó
egy 175 PH Méray

motorkerékpár
1500 kilómétert megtett. 

Cim a kiadóhivatalban.
O O O O O O O O O O O O  '-fl o o o o o o o o o o o o  

OOOOOOOOOOOOOCOOOOOOOOOOOBOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

1 Értesítés.
Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy

b ú t o r  á r u h á z a m a t
tetefhesen megnagyobbítottam, hol mindennemű fa b ú to r 
és kész k á rp ito s  m unka nagy választékban kapható.

Teljes tisztelettel
Knopfler Bertalan kárpitos és díszítő  

b u to rn a g y á ru h á za
Mohács vasútállomással szemben, Felszabadulás útja 5. szám 

földsz. és I. em.
Bútor és kárpitos munkák olcsón és szakszerűen készítetnek.

• O o oo o o o o o o o o o o o  o o o o o o o o M o o o o o o  oo o o o o o o o o o o o o  oo  oO O O O O O O O O O O O  BB o o o o o o O o o o o oo

„PIR A M IS"
i r o d a i  é s  j e l z ő  i r o n .

Papírra, bőrre, üvegre, vászonra, fára, fémre, kőre 
stb. kitörölhetetlen irás. Kapható minden színben

F R I D R I C H  O S Z K Á R  
könyvkereskedésében m o : h  A C S.

H ird e tm én y .
Értesítjük a n. é. mérleg tulai 

donosokat, hogy megkezdtük 
mindennemű *

m érlegek  javításait
és azok előkészítését a hiteled 
léshez. Továbbá felhívjuk a mér 
lég tulajdonosok figyelmét arra 
hogyha valakinek máris módjá
ban van a mérleget javíttatni ne 
halassza el az alkalmat, mert’mi. 
kor is a hitelesítés ideje itt 
a sok anyag felhalmozása miatt 
a közönség késedelmet szenved 
azzal, hogy nem kapja meg mér- 
legét ideje korán.

Mindazon mérlegekért, amelye. 
két mi javítunk szavatosságot vál
lalunk és hitelesítve adjuk vissza 
A javításra szánt mérlegek Mű
szaki üzem helyiségében eszkö
zöltetnek. (Scháffer vendéglő 
mellett) K

Minden mérleg tulajdonosnak 
érdeke, hogy mérlegét helybeli 
mérleg készítőnél javitassa.

A n. é. közönség szives párt
fogását kérve maradtunk

kiváló tisztelettel 

Scháffer Károly
és Cigány Gyula 
okleveles mérlegkészitők.

ELSŐ MOHÁCSI MŰSZAKI ÜZEM 
Deák-tér 143- szám. — Telefon 83. 

Cégtaisjdonos: SCHÁFFER KÁROLY technikai.

mohácsi mezőgazdasági és Iparbank 
Részvénytársaság

1927. év január 1-én megalakítja „Helifizetéses betéfcsoporfját“, mely 260 hétre, vagyis 5 évre alakul. 
A legkisetb hetibefizetés 1 (egy) pengő, de mindenki jegyezheti ennek többszörösét is.

Az 5 év eltelte után a csoport feloszlik és mindenki megkapja a befizetett [tőkéjét a kamatokkal 
együtt. Veszteség teljesen ki van zárva.

A  heti befizetéssel minden csoport-tag tőkét gyűjt magának és mindazok, akik csak fillérenként tudják 
összegyűjteni jövedelmük feleslegét, ezen csoportban alkalmat találnak arra, hogy fillért-fillérre rakva meghatáro
zott időn belül tőkére tehessenek szert; s ezt leginkább csak úgy érik el, ha minden évben újonnan alakítandó 
csoportba beiratkoznak s ez esetben 5 év lejárta után 1— 1 teljesen befizetett könyvecske esedékessége révén 
maguknak állandó évi [járadékot biztosítanak. A cscpcrt minden év január 2-án kifizeti az 5 év befizetéseit 
és kamatait.

A  csoport tagjainak befizetéseik lekötése mellett kölcsönt is folyosit.
Vidéki lagek is beiratkozhatnak, kiknek a befizetéshez pestatakaiékpénztári befizetési lapokat ingyen 

bocsátunk rendelkezésre.
Felkérjük tehát mindazokat, akik a „Hetifizetéses betétcsoport“-ba belépni óhajtanak, hogy a felvétel 

iránt az intézet helyiségeiben jelentkezni szíveskedjenek.

Befizetés: délelőtt 9 — 11-ig. Jegyzéseket csak e hó végéig  fogadunk el.
Mohács, 1926. december hó 20-án.

mOHHCSl mEZŐ6RZDR5fÍBI É5 IPRR- 
BRDK RÉ5ZUÉnYrflR5fi5flB.

FRIDRICH OSZKÁR KÖNYVNYOMDÁJA, MOHÁCS.


